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※

区分
英語

English
区分

英語
English

面接
INTERVIEW

面接
INTERVIEW

Year

　

Year Month

応募資格確認について、次のいずれかに該当するものに○を付ける。
About Tokyo Metropolitan High School qualification, circle one of the following.
（　   　 ）受けた。確認した内容に変更はない。 （　   　 ）受けていない。または、受けたが確認した内容に変更がある。

Verified with no changes. Not verified or verified with changes.    

志願者は高等学校、特別支援学校高等部、中等教育学校の後期課程又は高等専門学校に在籍していません。
The applicant is not enrolled in any high school, high school for special needs, secondary education of integrated junior/senior high school or high school or high school academy.

なお、事実に反する記載によって入学したと認められた場合は、出願受理・入学を取り消されても異存ありません。

I have no objection to revocation of applicant's admission to the school, if any false information should be found above.

月(Month) 日(Day) 年(Year)

Tel:

姓(Family Name) 名(Given Name) ミドルネーム(Middle Name)

上記の者は貴校に応募する資格があることを確認しました。 年　　　　　　月　　　　　　　日

立

　　（電話）

（注意）裏面の「入学願書記入上の注意」を参照し、黒のボールペンで記入すること。

 (N.B.) Before completing this form, read notes on the other side.  Write with a black ballpoint pen.

保護者住所・電話番号
(Parent's Address・Phone Number)

保護者氏名
(Parent's Name in Block Letters)

志願者との関係
Relation to the Applicant

 　　　　　　署名（サイン）
　　　　　　Signature

氏　　　名
Name

　　　　月年卒業年月
Date of Graduation

在学（出身）中学校名
Name of school where examinee will finish or has

finished a 9-year course

現住所
Address

　　　　　月

Month         Day

　修了見込　・　修了

　will finish  ・  finished

国　　籍
Nationality

Age

在京外国人生徒等対象

国　　籍
Nationality

在学（出身）中学校名
Name of school where examinee will
finish or has finished a 9-year course

氏　　　名
Name

受検を希望する言語
Language for Exam

日本語
Japanese

受検を希望する言語
Language for Exam

日本語
Japanese

作文
ESSAY

日生

作文
ESSAY

検査会場
Place

(　　　　　　　　 　歳）

フ リ ガ ナ

 科
Course

 高校
High School

一橋高校、浅草高校、荻窪高校、砂川高校志願者のみ記入

For examinees who apply for
either Hitotsubashi, Asakusa, Ogikubo, or Sunagawa

第１志望 First choice

部

第２志望 Second choice

部

志願校

貴校への入学を志願します。

※

中学校長    Junior High School Principal

令和８年度　東京都立高等学校入学願書

受検番号
Examinee's Number

生 年 月 日
Date of Birth

受検番号
Examinee's Number

　　令和８年度　都立高等学校受検票     在京外国人生徒等対象

※

フ リ ガ ナ

年

１ 検査日時(Date of examination)

令和８年１月２６日（月） 午前８時３０分集合

Monday, January 26, 2026    Meeting Time : 8 : 30 a.m.

(1) 時間割(Schedule)

第１時限 作文 午前 ９時００分 ～ 午前 ９時５０分

(1st period : Essay 9 : 00 a.m. ～ 9 : 50 a.m.)

第２時限 面接 午前１０時１０分 ～

(2nd period : Interview 10 : 10 a.m. ～)

(2) 持ってくるもの

受検票、鉛筆、消しゴム

なお、時計以外の機能を備えた時計、携帯電話や腕時計型の端末などの通信

機器の使用は許可しない。

Required : Admission Ticket, Pencils, Eraser

You may not use any device in the test room which has mathematical,   

encyclopedic, photographic, communication functions etc.

２ 合格発表日時(Date of Aannouncement of Successful Applicants)

令和８年２月２日（月）

午前８時３０分（インターネット上の合否照会サイトで発表）

午前９時３０分（校内掲示）

Monday, Februry 2, 2026

8 : 30 a.m. Website for Result Announcement 

9 : 30 a.m. High School 

※ この受検票は、合格通知書を受領する時に必要なのでなくさないこと。
Note : Keep this Admission Ticket.
You will need it to claim your Pass Certificate.

写 真

正面上半身脱帽

（４㎝×３㎝）
･ 令和7年10月1日

以降に撮影したもの

･ カラー・白黒どちらでも可

Examinee's Fullface
Portrait (4cm×3cm)

Taken after
October  1 , 2025

公印

official seal of 

the principal
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入  学  願  書  記  入  上  の  注  意
Notes

receipt of examination fee

領

収

証

書

貼

付

欄
個人情報の提供に関する同意署名欄 （任意）
Signature on consent for provision of personal information (optional)

私は、東京都立高等学校入学者選抜（在京外国人生徒等対象の選抜）における検査結果の全て【(1) 受検番号 (2) 氏名

(3) 在籍学校名 (4) 作文の得点(5) 面接の得点】 を、在籍する学校における進路指導や学習指導に活用するために、都立

高等学校から在籍する学校へ提供することに 同意します。

I agree that the Tokyo Metropolitan High School will provide all of the test results for the Tokyo Metropolitan High School 
Entrance Examination (selection for foreign students living in Tokyo) [(1) Examinee's number (2) Name (3) School name (4) Essay 
score (5) Interview score] to the school I am enrolled in for career guidance and learning guidance at the school. 

令和 年 月 日 （署名） .

Reiwa Year       Month        Day Signature  

（注意） ※ 上記の内容に同意する場合のみ、志願者本人が自署してください。

※ 在籍する学校に提供された入学者選抜における検査結果は、個人情報としてその秘密を厳守し、 進路指導や学

習指導以外の目的には一切使用いたしません。

※ 都内の中学校に在学していない者は、記入の必要はありません。
(Note) * Only if you agree with the above content, please sign yourself.  

* The test results provided to the school in which students are enrolled will be kept strictly confidential as personal    
information and will not be used for any purpose other than career guidance and learning guidance.  

* Those who are not enrolled in a junior high school in Tokyo do not need to fill out.

入学願書提出期間

令和８年１月２０日（火） 午前９時から午後３時まで

令和８年１月２１日（水） 午前９時から正午まで

Application Form is to be handed in :

January 20 (from 9:00 a.m. to 3:00 p.m.), 2026

January 21 (from 9:00 a.m. to 12:00 noon), 2026

１ 志願者の氏名の欄には、在留カードに記載されているとおりの氏名を記入する。
住民票記載事項証明書に通称名が記載されていて受検票に通称名のみの記載を希望する者は、志願者の欄は、本名
の後に（ ）を付して記入する。また、受検票の受検者氏名については、通称名だけで差支えない。
Write applicant's name as is recorded on the Residence Card.

Provided that the applicant has another name (tsushomei,通称名) registered on the certificate and 
wishes to use it, please write that name in parentheses, after the real name, too.
In this case, the applicant only has to write that name on the Admission Ticket.

２ 生年月日の欄の年齢は、令和８年３月３１日現在で記入する。
The applicant's age should be given as of March 31, 2026.

３ 住所の欄には、例えば 「西新宿２丁目８番１号」は「西新宿２－８－１」と略記してもよい。
In the address column,for example ‟Nishi-Shinjuku 2-chome 8-1” may be abbreviated as ‟Nishi-

Shinjuku2-8-1”
４ 在学（出身）中学校の欄には、海外の中学校の場合は国名から、都外の中学校の場合は道府県名から記入する。

In the column for the junior high school, enter the country name if the junior high school is 
overseas, or enter the prefecture name if the junior high school is outside of Tokyo.

５ 作文及び面接の検査において、受検を希望する言語の欄に○を付ける。
In the column for the language for ESSAY and INTERVIEW, choose Japanese or English and  put ○

in the allotted place.
measure.

６ 現に、都内の中学校に在学していない者は、中学校名、中学校長名、中学校の電話番号の記入及び中学校長の公印
の押印は必要ない。

If the applicant is not enrolled in a junior high school in Tokyo, the name and the phone number of 
the junor high school,principal's name, and the official seal of the principal are not  required.

７ 入学考査料は、納付書裏面に記載の納付場所で納入する。ただし、納入したものは還付しない。
入学考査料の領収証書は、入学願書受付の際に必要なので、領収証書貼付欄に貼り付ける。

Please pay the examination fee at a post office or a bank listed on the back of payment form.
Once the fee is received, it will not be returned. The receipt of examination fee should be
attached on the back of the application form.

８ ※欄は記入しない。
Nothing should be written in the column marked ※. 


